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A közelmúltban beszámoltam ar-i 
ról, hogy milyen szörnyű állapotok! 
vannak a  -Mária Valéria-telepen.! 

„Riportafi  ̂ után elképzelem, hogy

B K I b p i
most már szintén a főváros a gazda

A '& zalm á r i - bar a k W. C.-je hasz- 
navelietetíen. Általában 11 lakó 
számára két W. C. van a telepen. 
A Szatmári-barak egyik W. C.- 
jének ajtaja nincs. Jelentették. 
Hiába.

A Bár ff ai-h&r oknak öt hónap óta 
nincs vízcsapja. A vizet elzárták, 
A vezetékben valami hiba van. ÖtSzépnevü barakok —

szörnyűséges állapotok nem csináltatták meg,
HiporlMaí után elképzelem, hogy Pedig milyen szép neve van itt Pedig többször jelentettek Képzel- 

milyen állapotok lehetnek ott, de minden baraknak. Az egyiket Dob-■ heto, azaz el sem képzelhető, hogy 
semmiesftre sem olyan borzalma- «»»«-baraknak, a másikat Törés- ’•Hlyen állapotúin van i t «i . O. 
sok, mhm az Auguszta-telepen, ahol várinak, a harmadikat Bárt fainak, Szegen?- emberek egyik mi a mi  a

a negyediket N„Urainak hívják és | f ^ aw 1 L . ,^ 7 lh«*yták. Rábízttík a lakókra, ho*y
-y.ton W. a-Mtot. ' ro>iSyot  akasszanak oda vaKy va-

A kultúrházat a főváros felpar­
cellázta. De nem ám úgy, hogy a 
nagy hodályt megfelelő beosztással 
tűrhető lakásokká változtatta volna, 
hanem úgy, hogy az minden jó­
érzésű emberben mélységes meg­
döbbenést vált ki.

A kultúrházat rabicfalakkal 17 
rekeszre osztották. A rabicfalakat 
nem húzták fel a tetőig, hanem ala­
csonyan befejezték. Ezáltal a 17 la­
kás összefüggő egészet alkot. Leg­
alább is a hangok és szagok szem­
pontjából. Ajtót sehol sem „alkal­
maztak“. Az ajtó helyét üresen

dalást éreztem. Budapestnek mar 
minden nyomorúságos részét be­
jártain, de valahogy erre az 
Auguszta-telept'e sohasem jutottam 
el. Pedig nem egyszer villamosoz- 
tam már arrafelé, túl a Hungária 
körúton, de utam mindig messzebb 
vitt, liol a temetőbe, hol a gyűjtő- 
fogházba, hol a tenyészállat vásárra. 
Ilyenkor, más gondjaim között, 
csak futólag néztem ezt a barak- 
várost. így messziről, a villamos­
ból elég rendezettnek látszott, kü­
lönösen kőépületei nem keltették a 
nyomortanyák benyomását.

Most is, hogy végre közelebbről 
megnéztem, csak lassanként bonta­
kozott elém ennek a telepnek min­
den borzalma. Lassanként, de an­
nál alaposabban.

ezekre a nevekre, eemniinf meg­
őriznék emléküket. Szégyent hoz­
nak, mert szégyenteljes állapotban 
vannak.

Ben rossz, a víz neon folyik le. rom ilyen „szükséglakásnak“ jut yi-
Fliába panaszkodnak. ..........lágítás. A többinek nincs ablaka.

Homály és penész uralkodik a „szo-A Vcreckei-barak vízvezetéke kö­
rül a betonozott előtér teljesen

Csakúgy találomra mentem be I' összetört.
néhány szépnevü burákba. A Lublói- így folytathatnám tovább. De o'A
»aiaknak például nedves a fala <•*» ember végül már undorodik attól*
a ntdvesseg egyre terjed. A fal hogy egy-egy ilyen barakba be
köz\etleniil a Aiz\ezetek mellett xmptiípti a. IpíniiélvokU
van. Nyilvánvaló, hogy a vízveze- , , , . , .* i .  i_rA t..*: t»i„„ gondol azokra, akik kénytelenekték körül van valami baj. Jelen­
tették. Nem törődnek vele.

A Aryitrai-boviik 1. számit lakásá­
ban hat kiesi gyermek él a szülei­
vel. A padló csupa lyuk, a tetőn 
befolyik. Ha esik az cső, rácsorog 
az ágyra. Az ajtón nincsen kilincs. 
Szegény emberek valami vaskam­
pót akasztottak a kilincs helyére 
szükségmegoldásként. Jelentették a 
hibákat. Fel ús jegyezték a panaszt. 
Intézkedés nem történt.

búkban“. Este, amikor lezárják az 
ajtót, elviselhetetlen bűz.

Ha az egyik helyen sír a gyer­
mek. azt mind a tizenhét „lakásban“ 
hallják. Ha az egyik helyen valaki 
éjszaka sóhajt, azt ennek a förtel­
mes helynek mind az 51 itt élő

életüket ilyen körülmények között? apró gyermeke tudja és megállapíí- 
leélni.

A kultúrház borzalmai
Azt hittem, hogy nincs már foko­

zatuk azoknak a szörnyű viszonyok­
nak, amelyeket a főváros különböze 
szükséglakástelepein láttam. Beval­
lom — tévedtem. Amit az Auguszta- 
telep kultúrházában láttam, az min­
den képzeletet felülmúl

hatja, hogy* a néni volt-e az vagy 
bácsi. Este a gyermekek felmász­
nak az ágy szélére és átnéznek az 
alacsony fal tetején a szomszédba.

A szülők kétségbeesve panaszkod-11 
nak. Akit idetelepítenek, az számol­
hat azzal, hogy kisgyermekeit nem 
tudja megóvni az erkölcsi zülléstől. 
És mindezt a főváros jóvoltából.

— Aztán olyan patkányok szalad­
gálnak itt. hogy az ember nem meri



már tegezni. Olyan nagyok, hogy 
magázni kell őket.

Egy anya mutatja a falra fel­
akasztott ruháit. Nedvesek, pené­
szesek. '

— Ilyen helyen élünk csecsemők­
kel.

A főváros azzal az ígérettel he­
lyezi el itt a családokat, hogy rö­
videsen megfelelőbb lakást kapnak. 
De a legtöbb család már két-három 
hónapja él ezen a szörnyű helyen.

Ki felelős?
Az egész telepen egybehangzóan 

mondják:
— Amióta a főváros a gazda, azóta 

talán még rosszabbak itt a viszo­
nyok.

Kérdezzük:
Ki felelős ezértf
Kérdezzük:
Miért nem látogatja meg ezt a 

telepet a tisztiorvos és miért, nem 
intézkedik?

Kérdezzük:
Szabad ilyen állapotokat meg­

tűrni a főváros legalább hétezer 
lélekszámú lakótelepén?

Kérdezzük újra:
Ki felelős ezért?!!
És nem nyugszunk, amíg erre vá­

laszt nem kapunk.
Nem nyugodhatunk, amíg ezeken 

az embertelen, szörnyű állapotokon 
nem változtat a főváros!

Szélpál Árpád,


